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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
(„PINCZÉREK LA PJA ".)

A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinezérek és kávéházi segédek érdekeit télkaroló szakközlöny.
A „B udapesti szállodások-, vendéglősök- és korcsm árosok ip a rtá rsu la tá“-nak, a „Budapesti pinczór-egylet“ , a „Fővárosi p inczérkőr“ , 
az „E lső  m agyar országos p inczem esterek  és pinczem unkások egylete**, a „Budapesti kávóházisegód-egylet**, a Szathm ár-nóm eti 
„Pinczór-egylet**, a székesfehérvári „Pinczóregylet**, a szom bathelyi „Pinczór-betegsególyző egylet**, a Kolozsvári pinczór-egylet**, a 

„G yőri pinczór-egylet** és a „Róvkom árom i vendéglősök és kávésok ipar tá rsu la tán ak ” .
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Legmagasabb kitüntete's.
O felsége első Ferencz József dicsős' 

sógescn uralkodó legkegyelm esebb U runk ós 
k irá lyunk  G um id  János urnák , ipartársu la­
tunk  páratlan  buzgalm u szeretett elnökének 
a  Ferencz József lovag rendet adományozta.

Kitüntete'sek.
.1 „Bécsi pinczcr-cgylct"  legutóbbi köz­

gyűlésében G um id  János, K am m er  Ernő, 
lia in er  József ipar társu la tunk tagjait sNe/top/n-r 
F e ren cze t a budapesti pinezér-egy let elnökét 
az egylet disztagjaiúl egyhangúlag m egvá­
lasztotta.

A z  „Első magyar országos pinczemcste- 1 
rek és pinczem unkások egylete" legutóbb ta r­
to tt rendk i vilii közgyűlésében G um id  .János, 
K am m er  Ernő, Jűmiwier Ferencz., ifj. Kommcr 
A ntal, K om m cr  József, Szikszag  Ferencz, 7‘’ri te 
H enrik  ipa rtá rsu la tunk  tag ja itó s J h á s z d y ör- 
gyö t a „V endéglősök L a p ja “ szerkesztőjét egy 
bangulag az egy let d isztagjaiúl m egválasztotta'

Gundel János ösztöndíj.
A pinezér-egy letek t. elnökségeihez.
G undel János urnák, osztályunk ékes­

ségének, bölcs vezérünknek, a nemes szivíi 
em berbarátnak  f. év november-hó 18-ikán 
a Ferencz Jó zse f rend lovagjává törten! leg­
m agasabb k itűntcse alkalm ából, legm élyebb 
tiszteletem és ragaszkodásom  csekély jeléül 
„G um id  J á n o su ezimen olyatén ösztöndíjat 
vagyok bá to r a hazai összes pinezér egyletek 
t. elnökségei becses rendelkezéseire boesáj- 
tani, hogy minden évben novem ber hó 18-ikán 
a boriink között a legjobb m agyar ós német 
étlap Írásra pályázat hirdetendő s az egyleti 
választm ány által k iküldendő bíráló bizottsági 
tagok által e lőterjesztettlegjob étlap iró boriink­
nak, a  szerkesztésem  ós tulajdonom ban levő 
„V endéglősökL apja“czim Ü8zakközlönyünketa 
B udapesti pinczór-egylet elnöksége részéről 
ajáhlandó 5 pályanyertes borfiának egyen­
kén t egy p é ld á n y b an ; a Szatm ári, Győri, 
Tem esvári, A radi, Soproni, Szókesfehórvári, I 
Kolozsvári, Szabadkai, Szom bathelyi, Pozso­
nyi, Eszéki, Brassói, N agyváradi, P é c s i,1

Nagy-Becskereki, Nagyváradi, Komáromi, 
Nagykanizsai, Debreezeni és Kassai pin­
ezér egyletek elnökségei által ajánlandó 
2—2 borfiának egyenként egy-egy példány­
ban egész évben díjm entesen tisztelettel kü l­
dendők.

Minél fogva vagyok bátor fentnevezett 
egyletek n. é. elnökségeit tisztelettel felkérni, 
hogy ezen ösztöndíj elnyerésére a  borfiák 
között a  pályázatot kihirdetni kegyeskedjenek, 
nagybecsű bírálatuk alapján a pályanyertes 
fiuk neveit s lakezim ét hozzám bezárólag 
úgy az idén, m int minden évben: deczember 
hó 25-ig beküldeni sizveskedjene k s ezen 
alapítványom at mig a mindenható Isten éle­
tem nek kedvez, s lapunk szerkeztését veze 
tem : érvényben tartani méltóztassanak.

Vass János
vendéglős, a „Szatm ári pinczór-egylet1' elnöke. 

(SzU vege n 3 -ik  o ldalon).

Legyen az ösztöndíj ifjainkra intő és 
serkentő példa, hogy m iként Gundel János 
úr példás életével megmutatta, igyekezzenek 
minden szépre és jó ra , és nem esre !

Budapest, 1885. novem ber 18.
Hazafiu üdvözlettel:

Ihász György
a „Vendéglősök L ap ja“ szerkestője és kiadó- 

tulajdonosa.

Mit tehetünk a magyar nyelv e'rde- 
ke'ben ?

M indazok, k ik  a budapesti pinezér 
egylet 50 éves fennállásának ünnepélyén 
részt vettek, örömmel győződhettek meg azon 
meglepő haladásról, melyet iparágunk tagjai
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a társadalmi téren felm utattak : örömmel 
tapasztalhatták, hogy ezen haladás nemzeti 
nyelvünk alkalm azása tekitetében is megfelel 
a közigényeknek és a közkívánatnak, mert 
magán az tlnnnepélyen is bizonyságát ad ták  
iparágunk megjelent képviselői annak, mi­
szerint az, mit B ékey Im re kir. tanfelügyelő 
ú r lelkes beszédében jegyzett meg, hogy a 
vendéglősök és pinezérek sokszor méltán 
m egtám adottgennánizálása már bomladozik s 
nemzeti genius hatalma m ár az ő szivüket s 
lelkűket is meghódította, remélhető, hogy 
jövőben a különben hasznos és szükséges 
idegen nyelvek, csakis szükségből, de nem 
megrögzött szokásból fognak használtatni, — 
teljesen igaz. M ert a vendéglői szakmánál 
tagadhatlan tény, hogy a  pinezérek m agya­
rosodása s a  nemzeti m agyar nyelvnek hasz­
nálata a vendégekkel szemben, valamint 
m agában az üzletek belső (‘létében is nagy 
előhaladást tett s rövid idő múlva teljesen 
általános lesz, hogy a még most szórványosan 
efőforduh) német nyelvű üzleti kezelést tel­
jesen kiszorítani fogja.

De nem igy van ez a  kávéházi személy­
zetnél, k iket szintén pinezér elnevezés alatt 
ismer a világ. R eánk pedig nagyon elszomo­
rító azon tudat, hogy logjobb igyekezetünk 
mellett is, a  kávéházi személyzet hibáját az 
általános „pinezér" elnevezés folytán, nagy 
részben nekünk is felrójják s mi azért ön­
hibánkon kiviil gyakran  megrovást tűrni s 
szenvedni vagyunk kénytelenek. H ányszor 
lakoltunk mi s hányszor fogunk még lakolni 
a kávéházakban felhangzó s valósággal fül- 
boszantó „bitté sehr" „bitté gleich" „Befeh- 
len“ „Zalilen" „Kandi Schwarz" és több 
eféle megrögzött kezelési műszókért, azt ki 
tudná m egm ondani! Részünkről azt hisszük 
mindaddig, mig ezen m űszavak kiküszöbölni 
s m agyar m űszavakkal helyettesítve nem 
lesznek.

Igaz ugyan, hogy egyes helyeken m ár 
tesznek kísérleteket a m agyar parancs szót 
behozni, azoban csak ham ar bele fáradnak 
s mint nem czélra vezetőt abban hagyják. 
Ezen egyes k ísérletek sikertelensége a leg­
nagyobb bizonyság arra, hogy ily újítás, 
ily átalakítás olyan kezdeményezés, melynek 
magából a budapesti kávésok ipartársulatá­
ból kell kiindulni, hogy sikeres legyen. Ennél 
fogva nézetünk és indítványunk oda irányul, 
hogy a kávésok ipartársulatának elnöke volna 
hivatva arra, miszerint ezen magyarositási 
reform keresztülvitelére a  kedzeményezést meg­
tegye Az elnökségnek állana nemes tisztében 
oda hatni, hogy az üzleti kezelésben szük­
ségelt mű- és parancs szavak m agyar nyel­
ven m egalkottassanak, azok összegylijtessenek 
s a kávéházi személyzetnek m egtanulás és 
alkalmazás végett kiadassanak, miáltal a 
kávéházi pinezér személyzet egyöntetű m a­
gyar parancs szavak birtokába ju tn a  — 
feltételezvén felőlük a jó  szándékot, csak­
ham ar hozzá szoknának a m agyar szó alkal­
mazásához s abban hagynák az amúgy is 
fülsértő német kifejezésekkel való dobálozást, 
mi maga után vonná a kávéházak bel keze­
lésében is a  m agyar nyelvek azt amúgy is 
megillető alkalm azását, mi a kávéházi élet­
nek is megadná a  m agyar nemzeti jelleget.

Reméljük, hogy ezen figyelmeztetést a 
budapesti kávésok ipartársu latának tisztelt 
elnöksége, elégségesnek fogja találni, hogy 
a  jelzett irányban tevékenységet fejtsen ki 
s megfogja m utatni, hogy felfogja értelmét, 
azon arany igazságnak, „nyelvében él a 
nem zet"! úgy legyen.

Pajtsits Gábor főpinezér.

Külföldi borkereskedésünk.
Ir ta : L ó n y a y  F eren cz .

VI.
Es ezen pancsolt boroknak N ém etor­

szágban mégis jelentékeny kelendősége van. 
M indamellett lehetetlen, hogy ha tiszta hami­
sítatlan aszú és szamorodni borokat vinnénk 
be Ném etországba s a ham isításokra nézve 
a közönséget figyelmeztetnénk és felvilágo­
sítanánk, mondom, lehetetlen, hogy a né ­
m etek maguk is tudnák belátni a dolgot s 
ne tudnának a kétféle bor közt külöm bséget 
tenni a tiszta, eredeti m agyar bor előnyére 
s ne vásárolnák azt inkább még drágábban 
is, m int azt a sok mindenféle kotyvalékot, a 
mit most tokaji gyanánt isznak.

H abár tehát kétségtelen, hogy eleinte 
egy kis áldozattal já rn a  a dolog, bizonyos, 
hogy a valódi édes tokaji, ruszti és ménesi 
aszúknak, valamint a  szamorodni boroknak 
Németországban jelentékeny kelendőséget 
lehetne szerezni, különösen Poroszország k e ­
leti részében, Sziléziában és Posenben, hol 
az erős testes m agyar borok nagyon ked­
veltek. —  Ellenben Németország többi része­
iben a  könnyebb, szelidebb fehér és a 
bordeauxihoz hasonló vörös boroknak lenne 
kelete, még pedig tekintettel arra, hogy 
Francziaország bevitele Németországba, (mely 
pedig körülbelül az összes bevitel 3/5 részét 
teszi), részint a  termés csökkenése, részint 
az áraknak  épen ennélfogva való em elkedése 
folytán hanyatlik, leginkább M agyarország 
lenne hivatva a németországi piaczokat 
meghódítani.

Németországba való kivitelünknek azon­
ban egy ily nagy akadálya van azon rop­
pant nagy vám ban, melynek a borvitel alá 
van vetve. Ez a  vám a  borszállitmány bruttó 
súlya szerint 100 kilogram m onként hordóban 
lévő borra 24 m árkában, palaczkborra pedig 
még ennek is kétszeresében t. i. 48 m árká­
ban van m egállapítva, melyből azonban a 
csomagolási anyagok súlya (tara) fejében, 
am ott 11% itt pedig 10, illetve 24% vona- 
tik le, a szerint a  mint a palaczkok kosárba 
vagy ládába vannak csomagolva. —  Ezen 
magas vám az oka, hogy a  német biroda­
lom összes borbevitele nagyon csekély, csak  | 
m integy fél millió bruttó métermázsa, pedig I 
a belföldi borterm és is csupán 3 ’/a m illió! 
hectolitert tesz évenkint. A bevitel nagy-; 
részét Francziaország szolgáltatja, melynek | 
bevitele 1883-ban 204,013 mmázsátt tett, j 
u tána m indjárt azt osztrák-m agyar m onar-1 
chia következett 74,140 mmázsával, vagyis 
körülbelül 5000-rel többet, m int az azelőtti 
évben. M onarchiánk bevitelének nagy része 
M agyarországra esik.

Term észetes dolog, hogy a  jelenlegi 
magas vám ok mellett Németországba való 
kiviteli borkercskedésünk nagyobb lendüle­
tet alig nyerhet, pedig úgy sajá t term ésének 
csekély váltónál, m int földrajzi fekvésénél 
fogva épen Németország lehetne borainknak 
legnagyobb fogyasztója.

Meg kell még itt említenem, hogy ez- 
idő szerint a  németországi városokban külön 
fogyasztási adó, vagy accise nem létezik

Vegyük most O r o s z o r s z á g o t  szem- 
ügyre. A nagy orosz birodalom igen je len ­
tékeny és évről-évre növekedő borfogyasz­
tását legnagyobb részben külföldi borok 
beviteli utján fedezi, m iután a belföldi kau ­
kázusi és krim i borokra  csak a legújabb 
időkben kezdenek valamivel nagyobb gondot 
fordítani. De Oroszország összes évi borter­
mése különben is csak fél millió hit. tesz.

Ezen borok is aránylag  nagyon drágák  és 
eltekintve a nemzeti előszeretettől, mely 
fogyasztásukat némileg elősegíti, tu la jdon­
képen nem is kedveltek , s igy daczára  a 
nagy vám oknak, Oroszország külföldi borokra 
van utalva.

A borra vete tt vám O roszországban, 
hordóban való bevitelnél egy púd (16.3 klgr.) 
bruttó súly után 2 rubelt és 55 kopeket 
(4 frt 23 k r.), palaczkonként —  tek in te t 
nélkül a nagyságra —  40 kopeket (65 kr) 
tesz arany értékben. Fogyasztási adó ellenben 
Oroszországban nincs.

Boraink kezelésének és borkereskedé­
sünknek régibbi időben volt hiányos voltánál 
fogva, alig lehet csodálni, hogy F ran c z ia ­
ország az orosz piaczot elhódította előlünk 
s ra jta  m agának egészen monopolium szerü 
helyzetet terem tett. Annál különösebb azon­
ban, hogy még jelenleg  is, daczára határaink  
szomszédosságának, oly kevés komoly k ísér­
let történt a rra  nézve, hogy úgy m ennyiség, 
m int minőség tekintetében hatalm as bo rte r­
melésünk kivitele az orosz piaczokon az azt 

méltán megillető helyett elfoglalja.
Pedig ez feltétlenül elérhető lenne s erre 

a visszonyok most épen különösen kedvezők 
s az erre alkalm as m ódok és eszközök is 
világosak lesznek m indenki előtt, a ki ismeri 
a  viszonyokat. —  Első sorban a  moszkvai 
piacz érdemel közelebbi szem llgyrcvételt, 
mely az egész birodalom ban a  legnagyobb. 
A visszonyok különben O roszország többi 
részeiben is egészen hasonlók.

Az orosz közönség a bor czim lapjára 
talán még nagyobb súly t fektet, m int annak 
minőségére. A kereslet, bizonyos általánossá 
vált irányban csaknem  m egrögzött úgy, hogy 
például a vörösboroknál leg inkább a ,,L a fitte“ 
és „M édoe“  elnevezések uralják  a fogyasztó 
közönséget, még pedig.annyira, hogy a  bor- 
kereskedő legjobb borait sem tugja é rtéke ­
síteni, ha csak az em lített elnevezések vala­
m elyike ala tt nem bocsátja azokat forgalomba. 
—  A franczia elnevezések iránti ezen el­
fogultságnál fogva, a  külföldről bevitt, sőt 
még a  belföldön term ett vörös borok nagy 
része is franczia czimlapok a la tt jut a 
kereskedésbe.

Miután kétségtelen, hogy Francziaország 
a phylloxerapusztitások folytán nem lesz 
képes borait oly nagy mennyiségben s oly 
alacsony árak  mellett im portálni O roszországba 
m int ezt eddig tette, s miután ennek hiánya 
m áris észlelhető, s az oroszországi borkeres­
kedés szempontjából nagyon kívánatos, hogy 
a csökkenő francziaországi bevitel más m eg­
felelő borokkal legyen pótolható: nyivánvaló 
hogy most lenne a legkedvezőbb alkalom 
borainkat Oroszországban elterjeszteni, s 
bizonyára kifizetné m agát egy olyan vállalat, 
a mely olcsóbb fajta vörös borok bevitelét 
tűzne ki czélul.

Ezen borokat természetesen kezdetben 
szintén franczia bor gyanán t kellene e lá ru ­
sítani, hihető azonban, hogy ha az illető 
orosz borkereskedők borainkkal ily módon 
jó  üzleteket csinálnának, szívesen kezdenék 
azokat, legalább a k iválóbbakat, sajá t nevük 
ala tt is megismertetni a  fogyasztó közönség­
gel, s ha az azokat m egkedvelné, idővel 
egészen önállóan léphetnénk fel s a  m agunk 
szám árahódithatnánk az oroszországi piaczokat

Ami a  fehér borokat illeti, ezek irán t 
sokkal csekélyébb a  keresle t; ami van, az 
többnyire rajnai borok gyanán t jön  forga­
lomba. Ezenkívül az oroszok erős csemege 
borokat is, s ezek közt m eglehetős sok 
„sportkort^  fogyasztanak, mig a m agyar
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borok közül csupán a tokaji-hegyaljaiak is­
m eretesek, m elyeknek azonban szintén sokkal 
nagyobb kelendőséget lehetne biztosítani.

Iparosok és a rendőrség.
Minő súly fektottetett és fektettetik  

jelenleg  és önkorm ányzattal bíró országunk­
ban az iparra  áltáljában és az azt nagy 
m értékben támogató iparegyesliletek és ipar- 
tá rsu la tokra  mindenki tudja, ki előtt az 
1884. évi ipartörvény nem idegen, kinek 
ügyeim ét a m agyar k. korm ány s különösen 
ipar- és kereskedelm i minisztériumot képező 
egyik t. osztálya által naponta a közérdek­
kel összeforott alakban terem teni szokott or­
szágos kiállításokhoz hasonló alkotások és 
egyébb üdvös intézkedésekben nyilvánuló 
fontos érdekek  el nem kerülték. Epén ezek­
ből kifolyólag gondolkodjak és hisszük, hogy 
az em lített 1884 évi ipartörvényünk VI. 
fejezete szerint nem csak az iparosok közt 
m agukat előadható kihágások és rendellene- 
ségekre vonatkozó önkorm ányzót keretébe 
illő és önálló segédekből álló békéltető bi­
zottságok alkothatók, melyek önállóan h a tá ­
rozatokat hozhatnak, de az említett törvény 
még azt is hangsúlyozza, m iként az iparosok 
és azok társulataihoz legközelebb álló ipar­
hatóságok legyenek a netalán kim ondandó 
büntetések első fokú birói még akkor is, ha 
a biróilag üldözendő 1879. évi 40. t  a.-ben 
foglalt kihágások közül a vendéglősök és 
ká vésokat különösen a zárórák  vagy ven­
dégek eltagadását érdeklő körülm ények és 
feladások forognának szőnyegen, világosan 
rendelvén ezeket az 1880. évi 37. törv. 
czikk. 41. £-a  Nem helyeseljük és fogad­
hatjuk el tehát- az iparosoknak nevezetesen 
a szállodások, vendéglősök, korcsm árosok 
áltáljában italm érő és kávéházi üzletek 
tulajdon osait (piázi autonóm iáját fenyegitő 
abbeli mozgalmokat, miszerint rendőri köze­
gek és hivatalok k ívánnák nem csak meg* 
rázkódtatn i az iparhatóságok hatáskörét és 
az illetékes törvényhatóságok szabályrendelet 
kibocsájtási jogára hatást gyakorolni, hanem 
egyszersm ind azt idézni elő, hogy egy kéz­
b e n  legyen a feladó, közrendet közvetlenül 
ellenőrző-, detectiv- és bíráskodó hatalom, 
hogy megfenyíthesse azt ki nézete szerint oly 
hibáit vagy k ihágást követett el, m elyért 
panasz emelendő és m ellyért elégtétel szol­
gáltatandó, az Hlyen kihágás lehet az ellen­
szegülés rendőri közegek ellen, mely ebbeli 
tárgyalás és Ítélet hozatal, hogy a független 
kir. b íróságnak fenntartatott, helyesen tö r­
tént és m aga a rendőri vagy bár mely köz- 
igazgatási hivatal, hogy nem já rh a tn a  el 
függetlenül az ily esetekben igen természetes, 
m ert érdekelt volna mint sértett fél, vegyük 
záró rákat és más közigazgatási hatóságok 
szabályrendeleteit sértő áthágásokat, melye- 
két a  rendőri különösen állami rendőri í 
h ivatalnok — ha vannak — ellenőrizni az I 
áthágásokat feljelenteni kell, hogy ju th a t a 
feljelentő rendőrség azon szerephez, hogy ő 
egyúttal m integy maga m agának bírája legyen 
és az á ltala feladott honpolgár bűnös vagy 
nem bűnösségé felett itéletileg döntsön!*? — 
Nem csatlakozhatunk tehát azon mozgal­
makhoz, melyek czélja a szigorú értelem ben 
vett rendőrség hatáskörét az által bövitni, 
m iként az itélőbiró tehetsége és hatásköré-1 
vei azon irányban is felruháztassék, melylyel 
ötét sem szorosabb értelem ben vett közigaz- , 
gatási hatóságok szabályrendeletei fel nem 
ruházhatják , m ert a törvény ezeknek i s 1 
hasisául*szolgál, — sem pedig a rendőrség,

czéljait és fontos misióját jól felfogni tudó I 
ész és őszinte rokonszenv neki azt n e m , 
kívánhatja, megyözödve lévén arról, m iszerin t’ 
rendőrségünk úgyis igen sok teendő m iatt i 
alig képes ma épen főfeladatai egyike „a 
bűntettesek és k ihágók kifürkészéso vagy 
tetten kapása körüli vagy horderejű k ik ü l­
detésének “ megfelelni. Ila  felesleges teendők­
kel a rendőrséget elhalmazzuk, m űködésére 
bénitólag hatni és egyúttal az iparosok ér­
dékeit a közjó részbeni leveretésével mago 
k á t az ipartörvényben kifejezést talált egész­
séges elveket háttérbe szoritni fogjuk, — 
nem fog használni, sem rendőrök szaporítása, 
sem nagyobb számú qualificált egyénekkeli 
ellátása központi rendőrség hivatalainknak, 
m ert mér/ az efféle nayy apparátusból „ha 
az hozzá nem való szobában végzendő m un­
kákkal elhalmozva lesz, nem fog következ­
hetni az, hogy egyszersmind nagyok tesznek 
és megfelelők azon eredm ények, melyek a 
szerv értelem ben vett rendőri hivatalok koro­
náját képezik” -— fejlesszük rendőrségünket 
azon természetes irányban, mely feladatának 
egészen megfelel és akkor a  tettes és te tte­
seket lesújtó Ítéletekre nem lesz szükség, m ert 
bűncselekm ények csirájukban elfolytatnak — 
az iparosokat pedig k ik  senkit sem bántanak 
és rendőrséggel legkevesebb bajuk  van — 
ne bántsuk ne üldözzük.

Boor József.

Vass János,
vendéglős, a  „Szatm ári pinezér egylet elnöke.

Az érdem ekben gazdag elnöknek arcz- 
képét m utatjuk  be t. olvasóinknak. A ki 
lapunkat ügyelemmel olvasta, az tudni fogja 
ki legyen Vass János. Lelkének egész mele­
gével csüng <) osztályunk ügyein. Gondo­
lataink számtalanszor adott kifejezést lapunk­
ban is. Nem csak  a  szatmári testvér egylet 
köszönhet neki sokat, de a hazai társegy- 

. letek is, m elyeket az országos szövetkezet 
i zászlója alá óhajt gyűjteni, a legnagyobb 
I elismeréssel lehetnek iránta. A dja a jó  Isten, 
j hogy hazafias törekvését mielőbb siker koro- 
1 názza s tartsa  meg az Isten osztályunk 
jav á ra  az emberi életkor legszélsőbb hatá=

: ráig boldogan !

Tisztelgés Gundel János úrnál, a bpesti 
szállodások-, vendéglősök- és korcsm árosok 

[ ipartársu lata elnökénénél, a Eerencz József 
[ rend lovagjánál.

A budapesti szállodások-, vcndéglősök- 
! és korcsm árosok ipartársulatának teljes számú 
í választm ánya és W alter Károly a  tisztikar 
1 képviseletében novem ber 22-én tisztelegtek 

W alter Eerencz ipartársulat alelnök vezetése 
mellett az érdem dús elnöknél, a  Eerencz 
József lovagrenddel való kitüntetése a l­
kalmából.

Az elnököt W alter Eerencz, alelnök üdvö 
zölte a  következő szép beszéddel:

Mélyen tisztelt elnök úr !
Szeretett barátunk!

A budapesti szállodások-, vendéglősök- 
és korcsm árosok ipartársu lata nevében, mely 
szerencsés benned elnökét tisztelni, je len tünk  
meg, hogy annak nevében fejezzük ki őszinte 
öröm ünket a Téged ért legmagasabb k itün ­
tetés felett. Nekem ju to tt osztályrészül a 
szerencse tolmácsolni azon érzelm eket, m elyek 
a közel m últban ért legkegyesebb kitüntetés 
felett kebleinkben tám adtak.

Kettős örömérzet ez, m ert Téged ért, ki 
páratlan tevékenységed, odaadó buzgalmad 
és lankadatlan szorgalmad által erre méltó

érdem eket szereztél és m ert elnökünk vagy, 
s mint ilyenben m agát az ipart is kitüntetve 
látjuk , m elynek fényéért bölcs vezetésed alatt 
m indnyájan fáradozunk.

S midőn dicsőségesen uralkodóé k irá ­
lyunk és u runk T éged a Eerencz József 
jeles rend  lovagjává felemelt, egy  szikráját 
lá ttuk  ellőttünk felvillanni azon rem énynek: 
hogy végre is elismerésben részesült iparunk 
és am a sok évi fáradozásaink, m elyet veze­
tésed alatt iparunk  és annak fénye és tek in ­
télye emelésére néha áldozatok árán is k i­
fe jtettünk :

Eogadd m ég egyszer szivből eredő 
k ivánatunkat; m iszerint az ‘ég ura  kedves 
családod, baráta id  és társaid ö röm ére ; ipa­
runk  fejlesztésére és a  szeretett, magyai; haza 
jav á ra  még sokáig éltesen (É lje n ! É l je n ! 
É ljen !)

N ekünk  ped ig  maradj továbbra  is ama 
lankadatlan  buzgalmu, ernyedetlen szorgalmú 
bölcsvezérünk, ki voltál és ki a la tt iparunk  
legelső ízben, v ív ta ki m agának a legfelsőbb 
elismerést. (Éljen !

A viharos éljenzés után az érdem dús 
: férfiú a m eghatottság hangján a következőleg 
í mondott köszöneté t:

let

T isztelt b a rá ta im !
Engedjék  meg, hogy ezen meleg üdvöz­

lésükre ném et szóval feleljek.
3d, ftcí,e fajt befdjamt Bor 3t)iten, toenn idj 

benfe, bafj biefe í)o(,e SlnSjeidjnttng, toeldje tnir 
jtt St)cií untrbe, etgcntíid; Sebet- Bon 3í)iten ebettfo 
oerbiettt íjat, ntS id).

®nft biefribe gémbe tnir ju íljc ií tourbe, 
fafje idj jebod) ltuv Bon bem ©tanbpunftc auf, 
baj) fic eigciitíid; nidjt mentet íferfoit, fonbern 
unferent ©etocrbc int ÜKlgenteincn gitt.

®iefeS ileiBitfstfetn ift eS, iveid,e8 tttir ben 
ffliutf, uerteiljt, Síjticn jn  fagett, bafj irt, tttief, 
ftette barüber, toeií nicljt id, alléin, fonbern I}<iupt= 
fíidjticf) ttttfer ©etocrbc babttrd, geeíjrt tourbe.

9indjbcin ©ie, gcdjrte greunbe, mir 6c- 
reits tuieberfjolt öetocifc Stjveő S3ertraucn» ttttb 
Sttueigntig gegebett tjeiben, freut c8 mid) unt fo 
ittntger, baji ©ic Ijeute gcfonttttett fittb, unt tttid, 
bcfjclbctt auf 3 Siette ju oerftdjent.

(Síitpfnngen ©te batjer ntcitten ttefgefül,!- 
tcfteii $a ttf  ttttb jugteid, bie SBerfidjertntg, bafj 
toeuigcr, bie tűit jtt Xljcií getuorbeue í,ol,c 9tu8= 
jcidjmtttg, alS biefe tteue Síititbgcbttitg 3f,rc8Scr> 
traueits, mid) jtt enteutev Xljatfraft anfpornett 
tuirb, unt bie Sntereffett unferer (Senoffcitfdjaft 
ju förbettt, ttttb ntid) SljteS SSertraucnS toürbig 

jeigett, ©ic jebod, bitté ttf), tttid) barin attcíj 
ertter mit berfelben Siebe ttttb bcmfdbcn Kifér 

jtt uiiterftűj)eit, tuie ©te es bistjer getljatt íjabett.
Az n r Isten  éltesse éneket tá rsu la tunk  

és családjaik ja v á ra  sokáig!

Stadler Karoly szállodás és központi 
vasúti vendéglős ú r beszéde a  „budapesti 
pinezér-egylet 50-ik évi em lékünnepélyén.

SRein (ebljafter SBttnfdj lőttre jlonr, @ie 
et-ft jttr lOOjüíjrigctt 3ubt(ciitus=geier begriifjctt 
ju fihttten, faun aber betiltod) indít ittttjjin — 
ba idj m id btó jtt jetter $eit benn bőd, uer= 
fpatett fihttitc — etűdje SCorte att S ic  ju 
vidjteit i

Síiéin írtttffprttdj gitt etnettt SBÍebinm 
müdjttgfter S ír t :

Siót- Stílem tóid id, mir erlauben nnf jenen 
®oaft jtt eruncbcrit, — bér Síjrcrfeits anf baS 
Söoljl bér í|Iriuctpn(e aitógcbradjt tourbe.

Die fdjilufteu ,’poffitititgen fcfet bér SBatcr 
in (cinem ©oljtte. —  Söetrndjtcit ©ic ints als 
bit- nbftcrbcnbe © cncration, bie cin groficS 
'jírtncip Bot- Slugcti (jatté, beffett SBcrtuirflidjttttg
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luir nbcv in 31,ve Sünbe legeli; mir, bie Sffiouniere 
int Snnipfe bér fociolen ®lcid)bevcd|tigmig, mol= 
lett 3í,uen riti gut bcftellteé íK'flb juriirfloffeit, 
treteu fit in iiufcre S íifjtnpfcujicr ©l,rlid,fcit 
mit 3f)ver jungeii Sroft, benn Sic fiub peribe* 
tiniét — bőé gcftilgelte SEOort unfeveé Coongelimn 
fömite irt) ingeit, juv ©cltmig ju tivingeii — 
unb biefeé SSSÓrt bőé unfev Altén feiit fóti íjeiftt: 
„Sótonöer>flSrc" unb bér Síeg, bee bireft boju 
fiil,rt nnb bie SDind,t bie im Stonbc ift eé 
(pielenb jit erreidfen —  Ijeifit: „ -Siette jttnt 
•Bernt"

3ft ei Hiti bii jelit nidit getungen troj 
eifvigen ffletnii(,eiié purificivettb in unferer iune> 
rett Orgonifotioit evfolgreid, einjumirfeii, io l,ot 
bőé neue ®emcrbe»®efep feineii möehtigeu Sebet 
eingejept. — SScitit ei eiiiem Siibiuibuuin nidjt 
gcliiigt in ocvjc()icbeneit ©roitcljcii ju renfjírett, 
gtnubt er jnin ©d,(ufi ,,/teltner werbett jtt 
ftönnett".

Uebcr biefe Xfjeorie -  unt fie gebiiíjrenb 
ju  brnnbmnrfcn brnutfite id, ntel,v jfeit ólé itt) 
íjeiite non 31,mm ju  beonfprudjcu beredjtigt biit, 
önriitier ein oitbersutot.

9(d,ten ©ie m ii n li iljre moljímollcnbcn 
©iiter, mié mir ©ie gleidifollé n li iinjere gefi= 
tetten Siiiber liebeit.

Unb m iit  (afjcit ©ie midi jenéi SOicbiumé 
eljreitb gcbeitfcn, bejjel! SBotjImollcn mir ei ju 
boltiéit tjnbcii, bofi itnfere internen ülngellgcn* 
Ijeiten, uitfer guter SBille, nnjer cíjrboreé ©trebeit 
mit bér Ceffenttidjfeit, n li ben beviifenftcit 3uror 
unferer fociolen ®lcid,bercd,tiguitg, in fontnet 
bteibe.

3d, értjébe inéin ©tóé’ mib trinfc ouf b i t i  | 

2Bol,( bér ttttníiliőitgigeit freieit 5'reíle, fie 
fíifjrt in itjrem Sielc cinen eigeneit ©nft, bér 
botb Sönljnnt —  bolb ©ijt — jeber fo nitge= 
brndjt mié ei uerbient luirb.

3d, mieberljole bie miobljnitgigc freie 'jSrefje. 
„ S ie  fe6e Oodj"

Kutschera Mihály úr beszéde:
©elten ift ein geft fö getungen mié biti J 

Sitbctfeft bei ©pefter S’c(tner=©ereiné; feljön nm | 
©orobeitbe biefeé Jefteí tjerrfdjtc in ben ©(nmem 
főtten bér fReboute einc (jeitere ©tintáimig, unb 
n li bie frentben ©öfte, unb Teputotionen bei J 
fontiitcn moreit, mottte bie ©egeifterung fein (Síibe, 
ncípucn : SBfidjoet Sutfdjevo SfSrnfcé bei ©ttbn= | 
pefter Coffc(,aiié=@et,ilfeit>©ereineé, bér n li S3er= 
treter biejei ©rnberucreineé unb n li ©eternit 
bei Sfedner-Sereitteé bem er un ben 50 3ol,ren 
ongeljörtc, onrocfeitb mór, ertjob fid) unb fprnd, 
ju r ©egeifterung bér Sínroefcitbeit fotgeitbcé:
®eetjvte 'Anmefciiben unb (,od,nevel,vte Jeftgöfte!

©eftntten ©ie niír, bnfj id) öté Sertreter bei 
Sruberuereíiteé jenen ©efiitjte unb Jreube ütni- 
brucf uerteitje, metdje mir allé (,ier iit gotgc 
3(,rer 9tumefent,eit im fjcrjcit einpfinbeit. ©ie 
tjoben bie SBictpigfeit unb ©röfie bei morgigcit 
geftcé gemiirbigt unb niiertnunt, bibém ©ie bon 
ntlen ©tnbtett Süliéit, 'flrog, Mlnufenbiirg.'fJrefjburg, 
SRnob unb $cbrecjin u. f. ni. I,ief,er gcfoutiticit 
fiub, nm boffelbe ju ocrí,crríid,eit unb bie istenbe 
mit inti jn tljeiíeu bie mir cntpfiitben, id) tjeifte 
©ie (jer,Ilid) íüSilltontnicn, unb értjébe inéin © tni 
nuf bni Sülni,! nller frentben ®eputntionen unb 
©öfte. (Stjcn ! I

A budapesti szállodások-, vendégló'sók- 
e's korcsmárosok nagyünnepe.
A polgári- és hazaiiu erények legérté­

kesebb legbecsesebb ju ta lm a a  „legm agasabb" 
helyről érkezett elismerés.

Ily fényes elismerés részese lett a  buda­
pesti szállodások-, vendéglősök- és korcs-

| márosok ipartársu la ta  és ezzel együ tt a . 
j vendéglői ipar.

E  megbecsülhetlen k itüntetés szülte 
nagy ünnepre ébredtünk ma, szeretett elnökünk 
Gundel János úrnak a Ferencz József lovag­
renddel való felékesítése által.

Nagy- és kettős öröm- és ünnepnap ja  
' van a  szállodások, vendéglősök és kores- 
m árosoknak.

Öröm ünnepe előszói, m ert a  legfelsőbb 
kitüntetés oly féfíut illetett, ki érdemekben gaz­
dag, hazafiui erényeknek ékeskedő és ki a 

I tevékenységben páratlan.
Öröm ünnepet ülünk, m ert a  szeretett 

elnök kitüntetésében kitüntetve lá tjuk  ipar- 
runkat, m elynek fejlesztésén, előre vitelén J 
m indnyájan m unkálkodunk. S  hogy e kitün- 

' tetés az orsz. ált. kiállítás alkalm ából tö rtén t: 
az önérzett bizonyos nem ével kell, hogy 
eltöltse keblünket, m ert ebben fényes bizo­
ny ítékát látjuk.

De egyúttal rem éljük és hiszszük, hogy 
: e legfelsőbb helyről érkezett k itün tetés biz- 
i tositja szám unkra a társadalom ban azon helyet, 
melyet iparunk méltán megérdemel.

Midőn m egragadva az a lka lm at sietek 
a legfelsőbb kitüntetés érdem dús lovagjának 
üdvözlésére, azt hiszem, nem csalatkozom, 
midőn állítom, hogy velem együtt az összes 
szállodások, vendéglősök és korcsm árosok é r­
zelmeinek adok kifejezést, midőn k ív án o m : 
miszerint szeretett e lnökünket Gundel 1 
János urat, a Ferencz Józsefrend érdem dús 
lovagját a M indenható az emberi kor leg­
végső határáig éltesse.

\ ’égül kérjük  szeretett elnökünket, hogy í 
az őt ért kitüntetés ne legyen tevékenységé* I 
nck végczélja, hanem akarat erejének rugója, j 
a jövőre az érdem ek és hazafi ui erények  ■ 
gyarapítására.

Legyen neki a szállodai-, vendéglői- és i 
korcsmái ipar ezentúl is édes gyerm eke, | 
melynek tekintélye és felvirágozása oly l 
annyira össze van nőve nevével.

Walter Károly.

Köszönet nyilvánítás.
Fogad ják  a budapesti szálllodások-, j 

vendéglősök- és korcsm árosok ipartársu la tának i 
mélyen tisztelt tagjai, k ik  a Budapesti pin- 
ezér-egylet 50-ik  évi em lékünnepélye a lka l­
mából úgy a fővárosi, m int a  vidéki pinezér- ' 
egyletek irán t m egm utatták  szívélyes barát-1 
ságukat s delejes rokonszenvüket. Mi m agyar 
pinezérek azon fogunk törekedni, hogy a 
mélyen tisztelt főnök u rak  nagyrabecsült 
kegyét továbbra  is kiérdem elhessük. Jó l esett 
lelkűnknek azon tudat, hogy hazánk szivé­
ben szép fővárosunkban a m agyarosodás 
nagy és szent ügyét a főnök urak  oly neme­
sen felkarolták.

H álaérzettel m ondunk ismételve köszö­
netét a mélyen tisztelt budapesti főnök u rak ­
nak, kívánva, hogy adjon a  m agyarok nagy 
Istene sok oly jó  m agyar érzelmű főnököt 
k ik  oly jó barátai a m agyar pinezéreknek. 
F ogad ják  legőszintebb elism erésünket s üd­
vözletünket a (dyőri pinezér kartársak ne = 
vében. Kmetty Jenő.

A „p ln c z 6 r-c g y lo t“  á tira ta  a hazai 
társcgyletekhcz.

Tekintetes elnökség!
Az Önök egyletünk 50-ik évi fennállási 

ünnepélyünkön testületileg tö rtén t szives részt- 
vételéért van szerencsém őszinte köszönetün 
ké t ezennel kifejezni

Igen örvendtünk, hogy a  t. egylet ily 
bennünket anny ira  hálára  gerjesztő  módon 
adván rokon indu latának  kifejezést, emelve 
egyletünk ez ünnepélyének fényes eredm ényét.

A dja az ég, hogy e szép egyetértés 
lánczai egyleteinket örökké együvé kössék ; 
mivel ily összetartás mellett bizton hisszük, 
hogy a társadalom nak a pinezéri osztály 
iránt táp lá lt bal vélem énye rövid időn eloszland.

Újólag is köszönve a t. egylet szívé­
lyes rokonszenét, vagyunk őszinte üdvözlői.

B udapest. 1885. novem ber 15.
A „Budapesti pinczér-egylet" nevében : 

Sztanoj Miklós Schopper Ferencz
titk á r . olníík .

A bécsi pinezér egylet átirata:
.sjrn'ii J rn u i Ortjoppcr

38ol)(gc(iorrit in önbnpfft. 
(Sutv SBútjtgcburcii!

Xcv ergebeuft gefertigte ©ovftnnb bca 
SBitucr Hr((urrs©rri’incis rrlnnbt fiit) (Sitrr itiulil 
gelleren ben jpecielíi'ii $ iw f niiíiuípreelien, fiit’ 
bie freiinbliehe unb lifbenSIuürbig,, 9liifiinl,iiir 
bér Deligirten beí SüSiencr Slelliiei-ílereiiieé 
nnliifjlicl) béé 5(ljiil)vigeu 3ii(ii(eiiiii« mifereé fel,r 
geelpteii ©riiberúereineé in ©ubnpeft.

©leichjeitig gebeit túir mié bie ©l,re 3l)iieit 
bie l)iif(ie(,e fUiittljcitiing ju  mnclieii, bnfj bőé 
(Soiiiitó in feiucr Sitiung mii 10. Diói), b. 3. 
eiuftiniiiiig bem ©efctilufi geinfit bot, ©ie ,tuni 
Clireit-2!Íifgfieb be? SSiener .''tell'iu'r-'ütereiii 
ju  erneiiiieii.

@ciie(,iiiigeit ©ie ben Sliiébruet' imferer 
ticfmibcreit .'potfincl,tűiig nelift eotleginlem ©rufic 
jcitbneu mir mié, bér ©orftmib bet- SÜSienev 
Me(tuer=©erein.

Süfieii, 13. Dtimeiitber 188:5.
Cári' JS n n tt Cbninmi.

Erre Schopper Ferencz elnök következőleg 
válaszolt:

i.'öblie(,eé (Sontitó!
31,re miéi, iu fo l,of)en ©rnbe eljrenbe 

Bufclirift non 13. b. SOt., li'orin ©ie mir mit 
tljeilcn, bnfj itl, juhi Slireiimitgliebe bes SBieuer 
Mellner ©ereiue-J eriinmit lombé, (,nbe iel, főműit 
bem Sljrenbiplom enipfnngeu, fiir nie(tí,e ©rneit- 
nmtg iel, útid, becile bem geeljrteii (Soutitii tuei= 
nett íjerjlicbfícit unb tiefgefii(,(teii ®onf ou«» 
jufpvt'dieii.

S®iclool,t iel, mir beírni,'it bili, bofi biefe 
9(ii§jeid)umig nid,t meiiier SPerfoti nlleiii gelten 
tö m i,  bo iei, mit bem SÜSieiter .Stelluer ©erein 
gegeuiiber meber ólé Sprőfeá béé ©ubopefter 
tt’ellttcrAüeveiuré nőd, ólé SjSriúotiitniiii temerlei 
©erbicnfte enuorb, fo neljnie id, biefe Cl,re bőd, 
unb mir iu bem ©iuue mit ©ergniigcii olt, 
wcil id, bie bited, mid, oertretciie Corporotion 
oucb geetjrt unb öté ouégejeietpiet betrneíjte, mit 
bér Serfidjermig, bn id, miéi) oon min on, 
bitvd, biefeé ©nnb mit bem SBiener Sl'eltiter= 
Serein inbentifd) fid,le unb ntid, jeberjeit ju r 
©erfiigung ftelle, merni eé gilt fiir3(,ren ©erein 
förbernb ju  mirteu jeidpie id, nőd,mólé fiir bie 
eí,vénbe S,iuéj''id,Hung bnnfenb mit fvemibfdjoft- 
lid,en ©ritfj [,od,nd|tuiigéoo(í:

©ubopeft, ben 17. 'Jioocntber
J fro iij Otlfopper.

Különfélék.
Tisztelgosek. Gundel János úrnál leg­

m agasabb k itüntetése alkalm ával ipartá rsu ­
latunkon kívül a „ l ’inczér-egylet^ is testü ­
letileg tisztelget, a küldöttségben jelen voltak 
Schopper elnök, l tu e f  József, Czettin  Ferencz
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és Cservény Ferencz választmányi tagok. A 
„P inczór-kör" képviseletében Popián  Zsigm. 
igazgató és M ihályi Ferencz pénztárnok. A 

m agyar érzelm ű p inezérek" nevében. P ujtsits  
G ábor <*s Neusziedlcr Géza u rak  tisztelegtek 
k ik  a „pinezér-kör" küldöttségéhez csatla­
kozva P ajtsits  G ábor a  következő beszédet 
ta rto tta  :

M élyen tisztelt ipartársulati elnök úr! 
A  „P inczér-kö r"  és a budapesti m agyar 
érzelm it p inezérek nevében jö ttünk, hogy a 
legm agasabb kitüntetés alkalm ából örömünk-I 
nek  ad junk  kifejezést. Fáradhatlan  és k itartó  | 
m unkásságának  gyümölcse ez! A dja az Isten, 
hogy  a gyüm ölcsöt minél nagyobb m érvben j 
élvezhesse, kedves családjának bo ldog itására ' 
im ádott hazánk díszére, nekünk pedig büsz­
keség ü n k re ! — Ipa rtá rsu la tunk  nagyérdem ű 
elnöke meleg szavakban  m ondott köszönetét 
s a  kiildöttségi tagokkal barátságosan tá r­
salgóit. A „V endéglősök L a p ja '1 összes 
m unkatársai nevében Ihász  G yörgy és Tóth 
L ajos tisz telegtek; a vidéki egyletek részéről | 
pedig  a „Kom árom i vendéglős ipartá rsu la t" j 
és a  „K olozsvári pinczér-egylet" táviratilag j 
kü ld ték  üdvözleteiket. A bécsi vendéglős ipar-1 
tá rsu la t elnöksége s annak nagy számú tagjai 1 
úg y  az ünnepeknek  számos külföldi ismerősei 
fővárosunk  számos előkelőségei levélbelileg 
kü  1 cl ték üd vöz 1 etei kc t

Értesítés. Mint a m últ évben úgy a 
közelgő újév alkalm ából is lapunk t. olvasói 
részére  az újévi üdvözlésekre nézve uj rova­
to t ny itunk  T isztelettel felkérjük m indazokat 
k ik  összos b a rá ta ik a t és ism erőseiket ü d v ö ­
zölni k íván ják , ezt lapunkban eszközölhetik. 
K özlési dij 1 frt. A m egrendelések f. hó 27-ig 
beküldendők.

A nagyv árad i 1. sz. püspökség ja v a ­
dalm ához tartozó U dvari községbeli ital- 
m érési jo g  korcsm a épü le tte l és ezen bér- 
hithez tartozó 20 hold szállt ófölddel ISSG-ik 
évi ja n u á r  1-től szám ítva  3 évre kiadó.

A „p in czé r eg y le t" 50 éves történetét 
m agában  foglaló em lékkönyvből egy diszkó- j 
tésii példányt volt szives az egy le ta  Pinczér- 
k ö r"  részére átküldeni m iért is fogadják a 
k ö r nevében legm élyebb köszönetéin kifeje-1 
zését. Bpest nov. 25 Kozm anovics Károly, 
könyvtárnok .

Esküvő. F. é. decem ber 24-én vezette 
o ltárhoz Win k ié r  N. kereskedő Feszi József 
vendéglős ú r bájos és kellcm dús leányát, 
T e ré z  kisasszonyt. A L ipót bazilikában ta r­
to tt esketési szertartást igen kedélyes és fé­
nyes lakodalm i m ulatság követé. Isten áldása 
e szép frigyre!

B ilia rn ieg ye  V ajda községi közbirto­
kosság  tulajd nálioz tartozó fél rész regale 
jo g , m elyhez a község közepén 2 szoba,konyha 
kam ara , pinczc-helyiségből állé) cseréppel fe- 
de tt jó  karban lévő épület is tartozik, az 
1880-ik évi január hó 1-ső napjától 3 eset­
leg 0 (ívre haszonbérbe adatik . Az árverési • 
feltételek V ajda községházánál bár m ikor, 
m egtekinthetők.

A p inczér k ö r’* mint minden évben, 
ez évben is nemes jó tékonysággal fogja meg- 
ülni a kercsztyénség legszebb ünnepének, k a ­
rácsonynak  előestélyét. Az idén ismét 30 j 
szegénysorán gyerm eket fog teljesen felöl­
töztetni. F e lkérjük  mindazon szegény sorsú 
szülőket, kik a  pinczér-egylet tagjai, s a p in­
czé r-k ö r"  ezen jó tékonyságát igénybe venni 
ó h a jtják , hogy bezárólag f. hó 20-ig vagy 
lapunk  szerkeszőségét, vagy Szillel Alajos 
u ra t a Pária szálloda kávéházának tulajdo­
nosát, vagy Popláll Zsigmond urat a „pin- 
ezé r k ö r“ igazgatóját értesíteni szíveskedjenek.

A  jó tékonyság ezen m agasztos gyakor­
lására a gyűjtő  ivek m ár szétküldettek. Ado­
m ányokat lapunk szerkesztősége is elfogad 
és nyilvánosan nyugtáz.

A magyariskólaegyesület“ elnöke Gcrlóczy 
K ároly felhívás intézet a m agyar kereskedö- 
<is iparos-ifjúság  összes önképzö köreihez mely­
ből átveszszek a következőket: A „M agyar 
iskolaegyesület" a  bizalom egész teljével s 
hazafias tisztelettel fordul az önök nagyra- 
becsült köréhez azon erős meggyőződésben, 
hogy je len tékeny  hatású egyletükben hű 
szövetségtársra, tám aszra, segitő, m unkás 
kezekre  találunk. M inden, hazája ügyeit 
szivén viselő polgárban lélekemelő hatást 
méltán idézhet fel amaz örvendetes erővel és 
terjedelem ben m egindult mozgalom, mely a 
m agyar irányú, nemzeti érzületü közm űve­
lődés sugarait akarja  terjeszteni társadalm i 
utón, különösen a haza veszélyeztetett vidé­
kein, hol a m agyar szó s vele együtt a 
m agyar érzés és gondolkozás mód a  kon­
ko ly t hintő hazaiiatlan kezek  m unkája alatt 
elnyom va van. Ilonunk  különböző vidékeinek 
szemlélete azt a szomorú tudato t keltette  fel 
országszerte, hogy a  m agyar vér, a m agyar 
faj és nemzetiség védelm e, megmentése körül 
a m últban sok m ulasztást követtünk  el s a 
jövőben sok leendő, szívós k itartás, hazafias 
odaadás vár reánk. E  szomorú tudat szülte 
a közművelődési egyesületeket, m elyeknek 
czéljok: a m agyar irányú közmővelődés 
jó tékony  terjesztése, a gátló akadályok el­
hárítása s a szükséges segitőeszközöknek 
m egadása m indam a nem -magyar a jkúak  szá­
m ára, k ik  a m agyar nyelvet megtanulni 
akarják . E  czélokat irta  a mi egyesületünk 
zászlajára s teljes erőnkből a rra  törekszünk. 
Ív gy M agyarországon társadalm i törvény 
legyen az, m iszerint mindenki tudjon magya­
rul. Korántsem azt jelenti törekvésünk, hogy 
valaki nem -m agyar anyanyelvét m egtagadja : 
m űvelje azt, de a magyaról sem feledkez­
zék meg, m elynek m egtanulásával nemcsak 
hazafias kötelességének tesz eleget, hanem 
oly e lőnyöknek is b irtokába ju t, m ik nélkül 
M agyarországban a nyilvános pályán s a 
társadalm i élet terén alig boldogulhat. — 
N yíltan kim ondjuk azt a meggyőződésünket, 
hogy a m agyar nyelv tudása nélkül senkisem  
tarthat igényt a müveit m agyar honpolgár 
nevére. E  czélok érdekében kikhez fordul­
hatnánk  nagyobb bizalommal, m int hazánk 
ifjúságának minden szépért, jóért, nem esért 
lángoló lelkesedéséhez ? L ehetetlennek tartjuk , 
hogy az önök szive föl ne, dobogjon, midőn 
ily fontos nemzeti ügy forog szóban. L ehe­
tetlen, hogy hidegen hagyja  önöket nemzeti­
ségünk m egmentésének, m egszilárditásának 

[törekvése s kitől várhatunk tám ogatást, ha 
önök sem tudnának lelkesedni a  szent ügyért 
k iknek  kedélyét még meg nem mételyezte 
az önérdek, haszonleső számítás és a kenyér 
okozta gond. Az önök becses egyletéből 
kikerülő férfiak nagy szerepet fognak játszani 
M agyarország társadalm i é le tében ; tö reked­
jenek tehát arra, hogy m inden tag. ki kilép 
egyletünkből, magával vigye az életbe azt a 
szilárd elhatározást, m iszerint társadalm i 
érintkezéseinél üzleti könyveiben adás-vevési 
szerződéseiben, ezégfeliratában, árjegyzékében 
s a  többi ügyirataiban a m agyar nyelvet fogja 
használni és hogy minden erejével a rra  tö rek ­
szik, m iszerint kereskedelm i s iparos társa, 
dahni osztályunk necsak gazdag, hatalm a- 
hanem minden Ízben magyar is legyen. — 
M egjegyezzük, hogy a  „M agyar iskolaegye- 
sület“ irodája IV. kerü let, Lipót-utcza, uj- 
vározház II.' emelet. Örökös tag az, ki egy-

’ szer s m indenkorra legalább 50 frt alapít­
ványt alkot. Alapitó tagsági dij 20 frt, rendes 

j tag 5 évi kötelezettségei évenkint 2 forintot, 
i pártoló tag pedig 1 frto t fizet.

A „magyar k i r á l y szálloda étterm ét és 
kávéházi helyiséget Reinperecht N. tátrafliredi 
je les  vendéglős bérelte ki. S ok  szerencsét!

Markusz Márton szatm ári szálloda tu la j- 
i donos urat, lapunk bará tjá t érzékeny családi 
| veszteség érte, a mennyiben f  évi nevem- 
ber 21-ikén tem ette el édes an y já t a szat- 

! mári pinczér-egylet tag ja inak  nagy vészvétele 
I m ellett Családi gyászában mi is őszintén 
osztozunk.

Nagy-Becskereken pinczér-egylet van 
alakulóban. E  czélból az ottani derék  pálya­
társaink f. év novem ber hó 10-ikén . W eszely 
Procop József vendéglős úr helyiségében 
alakuló közgyűlést tarto ttak , melyen ideigl. 
választm ányi tagokul a következőket válasz­
ta tták  m e g : E ugen de M arcoin, Vucics 

í Fúlöp, M eister János, Pfeiler József W ucsák  
i Sándor, W eszely Procop József, és F r itz  
i Elek u rak . M int Pfeiler József pályatársunk  
; értesít bennünket a tagok lelkesen felkarol­
ták  a  nemes ügyet. Isten  éltesse őket !

Szeifert Antal Ú jvidékről J2 m üvet az 
! „O rszágvilág" 1880-ik évi és a „Neue Illus- 
' trirte  Zeitung" 1879. év folyam át diszkötés- 
ben a jándékozta a ..Budapesti P inczér-kör"- 

i nek. Fogadja köszönetünket. Kozm anovics 
K ároly könyvtárnok.

Verseczen. a M üllecker-féle szállodát 
Beer Károly volt pancsovai je les  szállodás 
ur vette át. Bock E de jeles pályatársunk 
nála a főpinezér.

Báthory József kecskem éti vendéglős 
f. hó 1-én veszi á t a  tem esvári „trom bita" 
szállodát.

Fiscllbein Dániel Szolnokokon a „ma­
gyar k irá ly "  szállodát vette á t s azt csinosan 
berendezte.

Nikodém Nándor Rimaszom baton csinos 
kávéházat rendezett be s nála Linclebner 
Alajos derék pályatársunk leencl főpinezér.

E lő fiz e té s i f e lh ív á s !
a

„ “^ 7 ’ e n . á - é g ' l ő s ö l z :  X j a / p j a / " -  
czimü havankén t kétszer m egjelenő SzakkÖZ- 
löny 1886. harmadik évfolyamára.

L apunk  a  „Budapesti szállodások-, ven­
déglősíik és koresm árosok ip a rtá rsu la tá“-nak, 

la  „Budapesti Pinczér-egylet", a „Pinczér- 
kör" az „Első m agyar orsz. pinezém esterek 
e g y le té in e k , a „Budapesti kávéházi segéd­
egylet" a „Szatm ári Pinczér-egylet" a „Székes- 
fehérvári Pinczér-egylet" a „Szombathelyi 
P inczér betcgsegélyző-egylet" a „Kolozsvári 
Pinczér-egylet" a „Győri Pinczér-egylet" a 
„Révkom árom i vendéglősök- és kávésok 
ipartársu la tá-“nak hivatalos közlönye.

Előfizetési á r a : egész évre 4 frt, fél­
évre 2 frt, negyedévre 1 frt.

A „Pinczér kor" következő felhívást 
küldte szét:

M int rendesen, úgy ezidén is czélul 
tűzte ki m agának tisztelettel alólirt „Pinczér- 
kö r"  igazgatósága a karányi ünnep alkal­
mával 30 szegény pinczéregyleti tag gyer­
m ekeit felruházni.

E  végből azon tiszteletteljes kéréssel 
báto rkodunk  T. cz.-ed ism ert em berbaráti 
szeretetéhez fordulni, hogy ezen törekvésében 
kegyes tám ogatását k ikérje , k iindulva ama 
szerény megyőződésből, hogy nemesen érző 

1 szive nem fogja elmulasztani a  szükölködőket
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tám ogatn i; a k isdedek  k iesalt öröm könnyei 
pedig a legöszintébb hálát fogják tolmácsolni. 
Mély tisztelettel Budapesten, 1885. novem ber 
20-án A „P inczér-kör“ n ev éb en :
Popián Zsigmond és Koch Kornél igazgatók.

Színei Alajos rendező.

F  I 8  H D I N N E  R
G IV E N  IN HONOK OP

F I S H  C O M M I S S I O N
JU N E 27. 1879

H O T E L  B R I G H T O N .

M £  N  U . b

Little  N eck clams in scliell
V IN O  D E  P A ST O

Potages
Bisque of clams L ady  M organ

Mors d’ocubre
T artele ttes of crawfish a  l’ém pereur 

Quenelles of sheepshead, suprcm e 
Tom ateus m ayonaise Sardincs Olives

C H A T E A U  S A U T E R N E ,
Releves

Striped  bass a  Iá Nelson
Pomm es parisienne

Long Island B rook T rou t 
Cucum bers Pomm es hollandaise

C 1IA T E A U  M A R G A U X  
Entrees

F iié t of sole en tu rb án  á  l’anglaise 
Cauliflower au gratin

Soufflé of K ennebec salmon á  la Rotlischild 
Cutlets of frogs, provenciale, macédoines

Sw eetbreads en caisse á  la reine M argót 
H O T E L  B R IG H T O N  E X T R A  DRV.

P U N C H  A L Á  ROM AINE

Rotis
Sea bas piqué a la C ham bord

Pctits pois
Bluefiscb en brochette  á la ravigote 

Saladé en saison C roquettes de pommes
C H A M B E R T IN

Froid
G alantine of E ls á la russe 

F iié t of m ountain brook trou t en attelets
á  la gastronom e 

Salmon k la B righton
Dessert

P udding  a  la V ienna Glaces F ru its  
From ages de B rie & R oquefort

Café L iqueurs
H O T E L  B R IG H T O N

Közli: ifj. Kommer Antal

Hotel Kaiserin Elisabetli, Neusatz.
M E N Ü

HDTJ ©  1 Q 8 5 .

Potage
Consommé Sherry

Hors d'oeuvre
P áté  de foie gras aus truífes

Poissons
Fogas, sauce liollandaisse 

iSterlet, sauce m ayonaise et tartare
Adlersberger

Relevées
Aloyau garni de légumes 

Viande froide, Janibon,
L angue, R oestbeef Somlauer

Entrées
Faisans aux  choux braisés 

Rable de licvre a  la Financióre
Rötis

D inde, Veau, Coclion de L ait 
Selle de clievreuil e t confitures

Salades Roederer
Champ. carte blanche

Entreméts sucrés
Pouding au chocolat et Soufflé á  l’orangc 

Jus de fruits
Créme de vanille et avelines 

Glaces variées
Dessert

Giardinetto, From age Liqueurs 
Café noir Cognac

Közli: Szeiffert Antal.

Bűvös pont-talány.
Verderber Alajostól Sepsi-Szent-György. 

Három szék-m egye.
A

1
2  .

3 . .
4  . . .

5 . . . .

1
2

>
. 4

....................... .......................
6 . . . .

7 . . .
8 . .

. G
7

9 . 
10

. 9 
10

A
1— 1 B etű az abc elejéből.
2 - 2 Szeszes ital.
3— 3 Az utón igen hasznos.
4 — 4 E zt teszi szerkesztőnk.
5 — 5 Ez a  mi fejünk.
5 — 6 A  reformáczio egyik  szerencsétlen vé­

get é rt előharczosa.
7— 7 Mibe a bort töltik.
8 — 8 íráshoz szükséges.
9 — 9 A ki ezt nem szereti nem is ember.
10— 10 Betű az abc végéből.
A— A, B — B E gy ik  buzditónk k it az isten 

éltesen sokáig.

Számrejtvény.
Á D.-től.

Miköztiink ez legyen fötörekvésünk —  910 11 7 81810. 
Hármat akaztottak, köztük leghíresebb —  8 3 5 6 10 5. 
Szép férfi név — 4 lt 8 7 4 2,
Borkereskedők használják •— 4 2 12.
Egy híres város Olasz határon —  3 2 4 5.
Ez világítja az egész földet —  6 5 t.
Ritka nö név — 2 4 10 fi.

1— fl-lg.
Egy kiváló barátunk neve.
Az Isten sokáig éltese!

Megfejtési határidő : szeptem ber 24. A m eg­
fejtők neveit jövő szám unkban közölni fogjuk.

Szerkesztői üzenet. S zám os k é z ira to t tá rg y h a lm az 
v ég e tt csak  jö v 8  szá m u n k b a n  k ö zö lhe tünk .

Nyilatkozat.
M egbotránkozással v e ttü k  a  lapok am a h íre it, 

hogy F obm an  K ároly pozsonyi ille tő ségű  egyén  a  jó ­
zan ész és tisz tesség  e lle n é re  nőül vető  a főváros te rü ­
le térő l k iu ta s íto tt h írh ed t B erg o rn ét, szü l. K o low rat 
A nná t. D e m ég nagyobb  m egütközéssel o lvastuk

F o h m a u u ak  a  „B udaposto r T a g b la tt -  f. év i novom - 
b e r 2 1 -ik án  m eg je le n t .számában k ö zö lt n y ila tk o za tá t 
m elyben  m agát nem  is p in ez érn e k , hanem  henezogvo 
fíípinczórnek nevezi, s elm o n d ja  hogy első' ra n g ú  ü z ­
le te k b e n  tén y k e d e tt. M inek  fo ly tán  k ö te lessé g ü n k ­
n ek  ta r tju k  k in y ila tk o zn i, hogy F o b m a n  m ár 1881. 
évben  a P in c zé r-k ö rb ő l i l le t le n  m ag a v ise le té  v é g e tt 
k iu ta s ita to tt ille tv e  k ilg ó z ta to tt.  S  m int ily en  em ­
b erre l v e le  sém i so lid a ritá sb an  nem  á llo ttu n k  s 
e sz e rin t az 8 u n d o rt gerjesz ti! e ljá rása  o sz tá ly u n k ra  
n éz v e  sem m i eom prom itáló  hatássa l nem  leh e t. Szám os 
p á ly a tá rsa in k  n ev é b en  ő t ezen n e l m e g v e té sü n k k e l i l le t­
jü k  s v e le  többé sem m iféle po lém iába n em  b o csá jtk o z u n k

B udapest, 1885. n o v e m b e r 22.
K ö v e tk e z ik  50  alá írás.

V e n d é g lő  m e g n y i t á s .
Van szerencsém a n. érd. közön­

séget tisztelettel értesíteni, m iszerint a 
Korona harczeg utcza 9. szám ala tt 

Vendéglői üzletet
rendeztem  be, s azt f. óv november hó 
7-ikén
ünnepélyesen megnyitottam .

ízletes ételekről kitűnő borokról vala­
m int pontos kiszolgálatról gondoskodni 
fogok. A n. érd. közönség szives lá toga­
tását kérve m aradtam  Tisztelettel 
Budapest 1885. oet. 31. Wlacsil Gáspár 

vendéglős

G asthaus-EröíTnung.
Beehre micli dem P. T . Publikum  

anzuzeigen, dass ieh in dér Kronprinz- 
gasse 9. cin Gasthaus-Gescháft errich te t 
habé. und dasselbe ani 7. November I. 
J. Feierlichst eröffnen w erde.

F ü r sehm akhafte Spcisen, VOl’ZÜg 
liche Weine, sowie prom pté B edienung 
w erde bcstens sorgen.

Indcm  ieh um zahlreiehen Zuspruch 
hitte, verbleibc

B udapest ani 31. O któber 1885.
I Ioehaehtungavoll 

Gáspár Wlacsil. G astw irth.

Nagy nyári vendéglő
és

téli tánezterem
11 b é r b e  a d a n d ó  11
K olozsvárt a  leginteligensebb és legnagyobb 
nyári étterem (Ú jvilág) és mulató hely kellő 
biztosítékkal biró vállalkozónak b érb e  

a d a tik .
K érjük  a t. ez. válalkozókat a ján la ta ika t 
Kolozsvárra az Erdélyi pincze egylet, mint 
kereskedelm i részvénytársaság  irodájába 

beküldeni.

„A helyiség azonnal is átvehető,"

kaphatók

S z e r e n c s y  S á n d o r n á l

Egerben
s o r s - V L t o z a  1 7 B .  s z á m .



1885. deczem ber 1. V EN D ÉG LŐ SÖ K  L A P JA .

A  bó ’^ H Í 168701 BaBdaMá« 1 k iá ll ítá s o n  1884-ben  EZ Ü ST  D ÍS Z O K L E V E L E T  n y e r t.  
obi 1883. é v i n e m ic tk . ByÓRysz. k iá ll ítá s o n  EZ Ü ST  É R M E T  n y e r t,  

r ie e a ti 1882. é v i k iá l l ítá s o n  B R O N Z  ÉR M ET n yert.
erÁ ozl 1 8 8 0 -ik  é v i orszá g o s k iá ll ítá s o n
E L IS M E R É S I oklevelet 

n y e r t.

f V r

Egy vidéki nagyobb 
város közepében fekvő csi­
nos és igen élénk forgalmú 
szálloda családi körülmények 
végett bérbe adandó esetleg 
el is adatik. Á ll egy csinos 
étterem és kávéházból, 41 
szobábóls minden szükséges 
mellék helyiségből. Bővebb 
felvilágosítást szerkesztősé­
günk ad. Közvetítők kizárvák.

h a z a n k  e g y ik  leg szén sa v d ú sa b b
s  Y  T T  " V  I  Z  Z B

^ ítíln?. 8s5 ° ^ } atot t®87' az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain
alapuló bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozAsa kívánatos.

B o r r a l  h a s z n á l v a  k i t e r j e d t  k e d v e s s é g n e k  ö r v e n d .
__ r

Kizárólagos 
főraktár Edeskuty L.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

A z  1884-ik év i e l s z á l l í t á s

1 , 5 0 0 . 0 0 0

m. kir. udv. szállítónál,

Sin  int Scntutnt cinét 
grófién itngarifdjen S|3ro#inj» 
ftabt ftcljcnbcS fe()r fdföne? uitb 
frequentirtcé J ió tc t m it 41 
■5'nlfngter - 3imtncr, §>peife> 
inai', Jftoffi'liniio faintnt nö- 
tliigrn ^ifüenloralitiitcn ift 
tíjeils nicgett Stranfficit tt)eiCS 
gciintíienSgrüttbeit jtt ttergeíen 
obet ju  Berfaufen. SdöíjereSin 
bet Sjpebition biefcS ffltnttcS 
Agentrn uubítcrutitffi’t  auo- 
gi’ídtfolTcn.

palaczk. o  íSaB iSS

L t  a  k  o  s  X i  a . j  o  s
i i já n ljt i cs. k i r .  k iz . szabadalmazott k lf'a lnzá sné lk iill

t a k a r é k -  t ű z h e l y e i t
a beté tek  m eghajlás ellen bordákkal vannak ellátva.

K észítek szinte ' ujtalálm ányu

asztallal ellátva tűzhelyeket, és a konyháról gőzkihuzóval ellátva
sz a b á ly o z h a tó  ta k a r é k -tű z h e ly e k e t ,

molyokon lobot egy fűzőin kon kövesebb égőanyaggal fűzni, készít és raktáron ta rt konyha- 
berendezéseket uraságok, m agánzók és vendéglősök számára, nem külöm ben

asxtali takarék ' h  toldalékos-tflihelyckot, falburkolatokat, cserép vagy raárvrnykól, Behtcak-tíihelycket.
sütő- és paste ta  kcinenezék, füstkeletkezós minden konyha- vagy szoltafütésnél elhárittatik . 

Minden á lla lm it készített m u nkákért jó tá lló k  TB®
III upöl utcza sarai

10 szám.
---- -------------

Különösen korcs- 
márosoknak és 
vendéglősöknek 

szives figyghtiök 
be igen ajánlható ■*

V á r p a l o t á n

Gróf Zichy P a u íia a
p iiiczé jébcn,

nagym ennyiségű finom  b o ro k  eladók. T u ­
dakozhatni szerkesztőségünkben. 

N agym ennyiségű

é r m e llé k i, b a k a to r i. 
v ö r ö s  a s z ú  é s  r i z l i n g

B O R O K

eladók — T udakozhatn i lapunk kiadóhiva­
talában.

Paprika és tarhonyára
a  kiállításokon 7 érmet nyertem , utolsót az 
A ntw erpeni világ- és Budapesti országos 

kiállításon.
Vörös nagy hagyma . . 100 ko. fr t 4.50 
Foghagyma, tavaszi . . 100 „  „2 4 .—
Z ö ld s é g .lOOcsom.„ 3.50
Z e l le r ...........................100 ko. „  8.—
Debreczeni kolbász finom. 100 „  „8 4 .—
Szegedi páros Virsli . . 100 pár „ 9.—
Rózsa paprika, tarhonya legfinomabb minő­
ségű, úgy m int szalona-félék legolcsbb árakon-

Benisch S. J. Szegeden.



VENDÉGLŐSÜK LAPJA. 1885. deczcmber 1

Minden a borkezeléshez szükségelt anyagok és pedig: Viza-hólyag, bor-zamat (W einbouquet), borderitö-por 
(Klárungspulver), úgy porok a bor savanyúságának megszüntetésére; továbbá kéletesen ártalmatlan borfestékek, glycerin, 
gelatin. kénlapocskák, nemkülönben parafa-dugók és palaezkokra való czinn-SÍpkák (Kapseln), a legjobb minőségben s 
"egdúsabb választókban knphatók: A Á 7 " a _ t t e r Í C h -  _ A _ m o l d .  úr kereskodósőben

Árjegyzék és kezelési jegyzék ingyen. Budapest. Dohány utcza 1. szám a.

í ~ s,I 3,2

w :Allé Bedarf'sartikeln zűr Wein-Manipulation, w ie: Hausenblase, Weinbouquets, Klárungspulver, unschádliche 
Weinfarben. Einschlag, Gelatine, Stoppeln. Glycerin, Zinnkapseln ete. in besten Qualititten billigst b e i:

Budapest. A  _ j  J  -T T T 7--, + + ^ -r> - i  < '•> -, Preiscourante und Manipulation
Tabakgasse Nr. I (Huszár-ház) - C á - l I l U l C l  V V  oL  l  I fe r J . - L k ^ x l gratis.

. b] pl Cjpl CjplCjjil C] |i) lg pl Ii)[d 1. ] p. íz, [d lj] ju j]  ni b; [b G]p)b| pl ..] pl li] [') CH'N'ipjCjTjlClptfo]

STÖLZLE C. FIAI
cs. és kir. szabadalma.

ü v e g  g y á r a i n a k
r a k t á r a

BUDAPEST,
Királyutcza 50.

3 k Z C iia . ta .e n  x i e n c n S .
■ ■

üvegáru
vendéglők,

k á v é h á z a k
számára

valam int minden háztartási szük­
ségletre.

Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen 
szolgálunk.

K észle tek  és Fényüzési
táblák .

T á b la -ü v e g ,
Szabott, u járiárnk.

KUTSCHERA MIHÁLY

Sürgöny czim 
Géczy. vadaskereskedés 

Budapest.

Azl885-ik évi orországos g 
kiállitásonbronczéremmel 1

GECZY FERENCZ
első budapesti élő és tisztított baromfi- 

tojás- és vadas-áru-csarnoka.
Főraktár Magyarország ré szé re :

val. franczia és stíria i hizlalt barom  fi Dói 
szalámi, be l-és külföldi konservekböl >

naponta friss ludmáj,
F ő ü z l e t :

Budapest, Duna-utcza 10.

[|j Fiók-üzletek:
Ü Budapest: Andrássy- (sugár; ut 12. sz. 
t  Piacz eladási állványok ;

k  IV. kér. Deák Ferencz tér.
VI kér. Hunyadi-tér.

0  A vadászati évad a la tt á Inndó képv ise le t:

|  Bécs, III. kér. Grossemarkthalle.
& W Telefonösszeköttetés.
[ □ pl lg pl tg p] lg pl Cj pl tg pl tg pl tg pl lg pl lg pl tg pllgpltg pllgpltg pl tg pl tg pl tg pl tg iJlgpllgT.1

|R á k o s  M ih á ly i
k r tm ílv flf i  m fish fir  $$

budapesti kávéstársulat ügynöke
(arany kéz utcza 6.)

Közvetít mindenféle szállodai, vendéglői és kávéházi személyzetet, úgyszintén üzlet- 
elárusitást,

ö) S0C| qJ üj jD lg pl bj fi) DjQl jgpJbjpj tgcUzjoJ Djpllg @ SpJ ü) pl la pú CfpJ Uj pUgHl CjplCjp] 0
P Á L F I L I P Ó T

első magyar müvegyészeti 
a - T r T T F ^ . a - - s r ^ . i 3 ^ . .

k ő m ű v e s  m e s t e r
V. Fürdő-utcza 4. szám. ra

Elvállal és pontosan teljesít minden- 
fXl nemii építkezési úgy magán, mint M  
Wf szállodai, vendéglői és kávéházi uj és Iwl

iWf

sí Pálfi Lipót első szegedi vegytani gyufa- 
|  gyáros tisztelettel ajánlja a nagyérdemű
U szállodás-, vendéglős- és kávéház tulaj- a 
|  donos uraknak általánosan legkitűnőbb jf 

minőségűnek ismert svéd biztonsági és |
"özsa sálon gyufáit, 

mint a melyek az országos kiállításon 
is figyelemre méltattatok. — A lóg- B 
jutányosabb árak mellett megrendelő- I  
seket gyorsan és pontosan teljesít. B

PÁLIT LIPÓ T, a
gyártulajdonos Szegeden. |

Basassfiaín öjiöcjs pjnig gggg asag ess® g (ass® ssss  3

F r ie d m a n n  M a n ó  |
mészáros mester 4

IV Duna-utcza 10 sz. B U D A P E S T . £

A fővárosi és vidéki szállodás és ven- ll 
;t déglős uraknak minden időszakban a jf 
4 legkitűnőbb

2
marha- és borjúhúst

szállíthat. — Megrendelések méltányos 
árak mellett gyorsan és pontosan tel- 4  

■ jesittetnok. y
2

javítás munkálatokat.

Z K i f C m ö ,  f i n o m t e r m é s z e t e s

v eres  borok
kaphatók literen ként 25 

30 kr. 14 litertől fél.
es

Minták üvegekben nem, csak hordókkal 
küldetnek utánvét m ellett. Hordókat 
gyári áron számítunk. Nagyobb megren­

deléseknél előleg kéretik.
M egrendelhető:

•ut. p .  V i l l á n y ,  IfcTcbg^lxeixeány-'loGLXx

Z ágonyi G yörgy
megbízottnál.

K ívánatra árlap bérmentve küldetik.
Nyom. Várnai F . nél, Budapest, ltöser-bazár .


